
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Maajh, Fifth Mehl: 

ਸਭ੃ ਸੁਖ ਭਏ ਩ਰਭ ਤੁਠ੃ ॥ 
All happiness comes, when God is pleased. 

ਗੁਰ ਩ੂਰ੃ ਕ੃ ਚਰਣ ਮਨਨ ਵੁਠ੃ ॥ 
The Feet of the Perfect Guru dwell in my mind. 

ਸਹਜ ਸਮਾਨਧ ਲਗੀ ਨਲਵ ਅੰਤਨਰ ਸ੅ ਰਸੁ ਸ੅ਈ ਜਾਣ੄ ਜੀਉ ॥੧॥ 
I am intuitively absorbed in the state of Samaadhi deep within. God alone 
knows this sweet pleasure. ||1|| 

ਅਗਮ ਅਗ੅ਚਰੁ ਸਾਨਹਬੁ ਮ੃ਰਾ ॥ 
My Lord and Master is Inaccessible and Unfathomable. 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਨਰ ਵਰਤ੄ ਨ੃ਰਾ ॥ 
Deep within each and every heart, He dwells near and close at hand. 

ਸਦਾ ਅਨਲ਩ਤੁ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾ ਕ੅ ਨਵਰਲਾ ਆ਩ੁ ਩ਛਾਣ੄ ਜੀਉ ॥੨॥ 
He is always detached; He is the Giver of souls. How rare is that person who 
understands his own self. ||2|| 

਩ਰਭ ਨਮਲਣ੄ ਕੀ ਏਹ ਨੀਸਾਣੀ ॥ 
This is the sign of union with God: 

ਮਨਨ ਇਕ੅ ਸਚਾ ਹੁਕਮੁ ਩ਛਾਣੀ ॥ 
in the mind, the Command of the True Lord is recognized. 

ਸਹਨਜ ਸੰਤ੅ਨਖ ਸਦਾ ਨਤਰ਩ਤਾਸ੃ ਅਨਦੁ ਖਸਮ ਕ੄ ਭਾਣ੄ ਜੀਉ ॥੩॥ 
Intuitive peace and poise, contentment, enduring satisfaction and bliss come 
through the Pleasure of the Master's Will. ||3|| 

ਹਥੀ ਨਦਤੀ ਩ਰਨਭ ਦ੃ਵਣਹਾਰ੄ ॥ 
God, the Great Giver, has given me His Hand. 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਰ੅ਗ ਸਨਭ ਨਨਵਾਰ੃ ॥ 
He has erased all the sickness of birth and death. 



ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕੀਏ ਩ਰਨਭ ਅ਩ੁਨ੃ ਹਨਰ ਕੀਰਤਨਨ ਰੰਗ ਮਾਣ੃ ਜੀਉ ॥੪॥੩੫॥੪੨॥ 
O Nanak, those whom God has made His slaves, rejoice in the pleasure of 
singing the Kirtan of the Lord's Praises. ||4||35||42|| 

 


